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Delayボタンを長押しする
チューナーが立ち上がる

Delayボタンを押す
チューナーから抜ける

Looperボタンを押す
ルーパーが立ち上がる

Looperボタンの
LEDが点灯する

Reverbボタンを押す
録音待機状態になる

演奏を開始する
録音が開始される

センサーをタップする Looperボタンを回して
音量を調節する

演奏が本体に
録音される

本体から録音
データが再生される

録音データと合わせて
演奏する

Chorusボタンを押す
再生が止まる

Chorusボタンを長押しする
録音したデータが消去される

Powerボタンを長押しする
電源が入る

電源LEDが
点灯する

リングLEDが
電池残量を表示する

Powerボタンを長押しする
電源が切れる

チューナー表示

コントロール部

クイックガイド

電源

このたびは、ヤマハ トランスアコースティックギターをお買い上げいただきまして、誠にありがとうございます。
トランスアコースティックギターとは、アコースティックの演奏音に加えて最適なエフェクトサウンドを本体から響かせて楽しめる、
新感覚のアコースティックギターです。
本製品ではさらに内蔵のルーパーに録音したループフレーズや、Bluetoothオーディオを再生しながらの演奏も楽しめます。
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チューナー

PLAY

Power
REC

♭ピッチが低い ピッチが合っている ＃ピッチが高い

https://manual.yamaha.com/
mi/gtga/ta3/index.html

本製品をご使用の前に本書を必ずお読みください。
また、お読みになったあとも大切に保管してください。
詳しい使い方はユーザーガイドをご参照ください。

ユーザーガイド
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Delay

ChorusReverb

PLAY

TA3
REC

PLAY

Reverbボタンを押す
Overdubが始まる

録音データに合わせて演奏する　
Overdubされる

Reverbボタンを押す

Reverbボタンを
押す

本体からOverdub
データが再生される

Chorusボタンを押す
再生が止まる

一番左がエフェクト音量最小 / Dry
右に回すとエフェクト音量増加 / Wet

各エフェクトの細かな
パラメーターは
TAG Remote アプリで
設定できます

詳しくは
ユーザーガイドを
ご覧ください

Looperボタンを長押しする
ペアリングモードに入る

リングLEDが点滅する スマートデバイスで
本機を選択する

スマートデバイスで
音楽を選ぶ

電源LEDが青く点灯する
ペアリング完了

Looperボタンを長押しする
接続が切れる

ルーパー：Overdub Bluetoothペアリング

WetDry

ギター本体から再生される

本体から録音
データが再生される

PLAY

エフェクト
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安全上のご注意

ご使用の前に、必ずこの「安全上のご注意」をよくお読みください。
ここに示した注意事項は、製品を安全に正しくご使用いただき、お客様やほかの方々への危害や財産への損害を未
然に防止するためのものです。必ずお守りください。お子様がご利用になる場合は、保護者の方が以下の内容をお子
様にご徹底くださいますようお願いいたします。
お読みになったあとは、本製品を使用される方がいつでも見られる所に必ず保管してください。

■ 記号表示について
本製品や取扱説明書に表示されている記号には、次の
ような意味があります。

注意喚起を示す記号

   禁止を示す記号

 行為を指示する記号

■ 「警告」「注意」「ご注意」について
誤った取り扱いをすると生じることが想定される内容
を、危害や損害の大きさと切迫の程度を区分して掲載
しています。

 警告 「死亡する可能性または重傷を負う
可能性が想定される」内容です。

 注意 「傷害を負う可能性が想定される」
内容です。

ご注意 「故障、損傷や誤動作、データの損
失の発生が想定される」内容です。

 警告

電源 /電源アダプター

	 電源コードをストーブなどの熱器具に近づけた
り、無理に曲げたり、傷つけたりしない。また、
電源コードに重いものをのせない。

 電源コードが破損し、感電や火災の原因になりま
す。

	 雷が鳴っているときは、本製品や電源プラグに
触らない。

 感電の原因になります。

	 電源アダプターは必ず交流 100Vに接続する。
 エアコンの電源など交流 200V のものがありま

す。誤って接続すると、感電や火災のおそれがあ
ります。

	 電源アダプターは、必ず付属のものを使用する。
また付属の電源アダプターをほかの機器に使用
しない。

 火災、やけど、または故障の原因になります。

	 電源プラグを定期的に確認し、ほこりが付着し
ている場合はきれいに拭き取る。

 ショートして火災や感電の原因になります。

	 電源プラグは、見える位置で、手が届く範囲の
コンセントに接続する。

 万一の場合、電源プラグを容易に引き抜くためで
す。電源を切った状態でも電源プラグをコンセン
トから抜かないかぎり電源から完全に遮断されま
せん。

	 たこ足配線をしない。
 音質が劣化したり、コンセント部が異常発熱した

りして火災の原因になります。

	 電源プラグを抜くときは、電源コードを持たず
に、必ず電源プラグを持って引き抜く。

 電源コードが破損して、感電や火災の原因になる
ことがあります。

 長期間使用しないときは、必ずコンセントから
電源プラグを抜く。

 火災や故障の原因になります。

分解禁止
	 本製品を分解したり改造したりしない。

 感電や火災、けが、または故障の原因になります。
本製品の内部には、お客様が修理や交換できる

部品はありません。機器の点検修理は必ずお買い
上げの楽器店またはヤマハ修理ご相談センターに
ご依頼ください。

接続

	 接続する機器のマニュアルを必ず読み、記載され
ている内容に従う。

 従わない場合、火災、発熱、破裂、故障の原因に
なる可能性があります。

水に注意

	 浴室や雨天時の屋外など湿気の多いところや水が
かかるところで使用しない。また、本製品の上に
花瓶や薬品など液体の入ったものを置かない。

 内部に水などの液体が入ると、火災や感電、また
は故障の原因になります。

	 ぬれた手で電源プラグを抜き差ししない。
 感電のおそれがあります。

火に注意

	 本製品の近くで、火気を使用しない。
 火災の原因になります。

ワイヤレス機器

	 医療機器の近くなど、電波の使用が制限された区
域で使用しない。また、心臓ペースメーカーや除
細動器の装着部分から15cm以内で使用しない。

 本製品が発生する電波や磁気により、動作に影響
があるおそれがあります。

内蔵（リチウムイオン）電池

 電池の取扱方法を必ず守る。
 誤って使用すると、火災、感電、液漏れ、発熱、破裂、

爆発、故障の原因になります。

	 指定された充電器で充電する。
 指定外の充電器での充電は、液漏れ、発熱、破裂、

故障の原因になります。

	 指定された充電温度内で充電する。
 範囲外の温度での充電は、液漏れ、発熱、破裂、

故障の原因になります。

	 電池が液漏れした場合は、漏れた液に触れない。
 液に触れると失明や化学やけどなどのおそれがあ

ります。万一液が目や口に入ったり皮膚についたり

した場合は、すぐに水で洗い流し、医師にご相談
ください。

	 本製品がぬれている状態では絶対に充電しな
い。

 感電や電子回路のショートなどによる火災や故障
の原因になります。

	 電池を強い圧力をかけてつぶしたり、切断した
りして分解しない。

 電池の中のものに触れたり目に入ったりすると、
失明や化学やけどなどのおそれがあります。

	 電池を火や熱した炉に入れたり、廃棄したりし
ない。

 破裂により、火災やけがの原因になります。

 電池を日光や火のような過度の高温に長時間晒
さない。

 破裂により、火災やけがの原因になります。

	 製品を落としたり、強い衝撃を与えたりしない。
 火災、感電、故障の原因になります。

	 電池を気圧が極端に低い環境に放置しない。	
内蔵している電池が破損する可能性があり、火
災やけがの原因になります。

 電池の充電のしかたについては、電池のマニュ
アルを必ず読み、記載されている内容に従う。

 従わない場合、火災、発熱、破裂、故障の原因
になる可能性があります。
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ご注意
製品の故障、損傷や誤動作を防ぐため、以下の内容を
お守りください。

■ 本製品の充電機能について
• 本製品には、リチウムイオン電池を使用しています。

• 本製品の内蔵リチウムイオン電池は消耗品です。より
長持ちさせるために、次の点にご注意ください。

 ‒長期間使用しなかった場合、充電時間が長くかかる
ことがあります。
 ‒長期にわたって保存する場合は、過放電防止のため、
半年に 1回程度の充電を行ってください。
 ‒充電池には寿命があります。保管方法や環境、使
用回数や時間の経過によって容量が少しずつ低下し
ます。
 ‒電池の持続時間が極端に短くなった場合は、電池
の寿命です。
 ‒お客様自身で電池を取り外すことはできません。
 ‒この電池はリサイクル可能な貴重な資源です。この
製品を廃棄する場合は、ヤマハ修理ご相談センター
にご相談ください。

■ 本製品の取り扱いについて
• テレビやラジオ、ステレオ、携帯電話など他の電気
製品の近くで使用しないでください。
楽器本体またはテレビやラジオなどに雑音が生じる
場合があります。

• スマートフォンなどのスマートデバイスのアプリと一
緒に使用する場合は、通信によるノイズを避けるため
スマートデバイスの機内モードをオンにしてお使いい
ただくことをおすすめします。
機内モードをオンにすると、Bluetooth®の設定が
オフになることがあります。設定がオンになっている
ことを確認してお使いください。

• 使用後は、必ず電源を切りましょう。

• [ ]（電源キー）でスイッチを切った状態（電源
LEDが消えている /充電 LEDが消えている）でも
微電流が流れています。[ ]（電源キー）でスイッ
チが切れているときの消費電力は、最小限の値で設
計されています。
この製品を長時間使用しないときは必ず電源プラグ
をコンセントから抜いてください。

• 直射日光のあたる場所（日中の車内など）やストーブ
の近くなど極端に温度が高くなるところ、逆に温度が
極端に低いところ、また、ほこりや振動の多いところ
で使用しないでください。
本体が変形したり、内部の部品が故障したり、動作
が不安定になったりする原因になります。

• 周囲の温度が極端に変化すると、製品内部や表面に
水滴がつく（結露する）ことがあります。
水滴は電気部品が故障したり木部が変形したりする
原因になります。温度変化の激しい場所での使用や
保管は避けてください。表面についた水滴は、柔ら
かい布ですぐに拭きとってください。

• 不適切な使用や改造により故障した場合の保証はい
たしかねます。

■ 本製品のお手入れについて
• お手入れの際は、乾いた柔らかい布、または水を含
ませた柔らかい布を固くしぼってご使用ください。
ベンジンやシンナー、アルコール、洗剤、化学ぞう
きんなどを使用すると、変色 /変質する原因になり
ますので、使用しないでください。

■ データの保存について
• この楽器の一部のデータは自動的に保存され、電源
を切っても消えません。
ただし保存されたデータは故障や誤操作などのため
に失われることがあります。

• データが破損したり失われたりした場合の補償はいた
しかねますので、ご了承ください。

この製品に搭載されている「コンテンツ」の著作権は、ヤマハ
株式会社もしくはその著作権者に帰属します。私的使用のため
の複製など著作権法上認められている場合を除いて、権利者に
無断で「複製または転用」することは禁じられています。ご使
用時には、著作権の専門家にご相談されるなどのご配慮をお願
いします。なお、製品本来の使用を通して、上記コンテンツを
使用した音楽制作や演奏を行い、それらを録音して配布する場
合、配布方法が有償、無償を問わずヤマハ株式会社の許諾は必
要ありません。

* 「コンテンツ」には、コンピュータープログラム、サウンドデー
タ、伴奏スタイルデータ、MIDIデータ、WAVEデータ、音
声記録データ、楽譜や楽譜データなどを含みます。

* 「複製または転用」には、この製品に内蔵または同梱されたコ
ンテンツそのものを取り出すこと、もしくは酷似した形態で
記録 /録音して配布することを含みます。

 注意

設置

	 不安定な場所や振動の多い場所に置かない。
 本製品が転倒して故障したり、けがをしたりする

原因になります。

	 本製品を移動するときは、必ずすべての接続ケー
ブルを外した上で行う。

 ケーブルをいためたり、お客様やほかの方々が転
倒したりするおそれがあります。

接続

	 ほかの機器と接続する場合は、すべての電源を
切った上で行う。また、電源を入れたり切った
りする前に、必ずすべての機器の音量（ボリュー
ム）を最小にする。

 聴覚障害、感電または機器の損傷の原因になりま
す。

	 演奏を始める前に機器のボリュームを最小にし、
演奏しながら徐々にボリュームを上げて、適切
な音量にする。

 聴覚障害または機器の損傷の原因になります。

異常に気づいたら

	 下記のような異常が発生した場合、電源を切り、
電源プラグをコンセントから抜く。外部機器と有
線で繋がっている場合はケーブルも抜く。

• USB電源アダプター /プラグが破損した場合

• 専用電源ケーブルが破損した場合

• 製品から異常なにおいや煙が出た場合

• 製品の内部に水や異物が入った場合

• 使用中に音が出なくなった場合

• 製品に亀裂、破損がある場合
 そのまま使用を続けると、感電や火災、または故

障のおそれがあります。至急、お買い上げの販売
店またはヤマハ修理ご相談センターに点検や修理
をご依頼ください。

取り扱い

	 サウンドホールから本体の中に手を入れない。
 内部の部品が破損したり、手に当たってけがをす

る原因になります。

	 ストラップを使用して演奏する場合は、ストラッ
プがギターに確実に固定されていることを確認
する。また楽器を振りまわすなどの乱暴な取り
扱いはしない。

 楽器がストラップからはずれて落下したり、周囲
の人を傷つけるなど、思わぬ事故の原因となりま
す。

	 弦交換や調整の際、顔に楽器を近づけない。
 不意に弦が切れて目を傷つけるおそれがあり

ます。

	 弦交換の際、弦を切る場合は、充分にペグ（糸巻）
をゆるめてから行う。

 急激に弦のテンションが失われると、ネックにダ
メージを与えてしまいます。また、弦の跳ね返りに
より、思わぬケガの原因ともなります。

 弦を交換したあと、弦の不要な部分は短く切り
そろえる。

 弦の先は鋭利なため、けがの原因となることがあ
ります。

	 本体の上にのったり重いものをのせたりしない。
また、ボタンやスイッチ、入出力端子などに無
理な力を加えない。

 本体が破損したり、お客様やほかの方々がけがを
したりする原因になります。

	 大きな音量で長時間使用しない。
 聴覚障害の原因になります。特にアンプに繋い

でヘッドホンを使用する場合はご注意ください。
万一、聴力低下や耳障りを感じた場合は、専門の
医師にご相談ください。

	 本製品のお手入れをするときは、必ずコンセント
から電源プラグを抜く。

 感電の原因になります。
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お知らせ
■ 記載内容について
• この取扱説明書に掲載されているイラストは、すべて説明のためのものです。

■ 商標などについて

• Bluetooth®ワードマークおよびロゴは登録商標であり、Bluetooth SIG, Inc.が所有権を
有します。ヤマハ株式会社は使用許諾の下でこれらのマークおよびロゴを使用しています。

• Apple、 iPhone、iPadは、米国および他の国々で登録された Apple Inc.の商標です。

• Androidは Google LLCの商標です。

■ 廃棄に関するお知らせ
• 本製品は、リサイクル可能な部品を含んでいます。廃棄される際には、廃棄する地方自
治体にお問い合わせください。

不適切な使用や改造により故障した場合の補償はいたしかねますので、ご了承ください。

この製品は、高調波電流規格 JIS C 61000-3-2に適合しています。

製造番号（シリアルナンバー）は、以下のイラストの位置にあるネックの付け根に表示されて
います。製品を紛失した場合などでもご自身のものを特定していただけるよう、機種名と製
造番号については以下の欄にご記入のうえ、大切に保管していただくことをお勧めします。

XXXXXXXXXX

機種名 : 

製造番号 : 

同梱品（お確かめください）
□ USB電源アダプター

□ アタッチメントプラグ（7種）
使用エリアの電源コンセントの形状に合わ
せて選択してください。

1

5

2 3 4

6 7

□ 専用電源ケーブル

□ ネック調整用六角レンチ

□ 取扱説明書（本書）
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1.	USB電源アダプターにアタッチメントプラグを付けます。

電源を接続する（本体を充電する）

専用電源ケーブル

USB電源アダプター

コンセント（AC100 V）

2.	本体に専用電源ケーブルを接続し、USB電源アダプターをコ
ンセントに接続します。

1

5

2 3 4

6 7

矢印の方向にスライドさせて
取り付けます。
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仕様

システム SYSTEM 76
ピックアップ バーセンサー（ピエゾタイプ）

コントロール

リバーブエフェクト
コーラスエフェクト
ディレイエフェクト
ルーパーエフェクト

ディスプレイ 電源 LED / リング LED / ルーパー LED
出力ジャック エンドピン /ラインアウト電源スイッチ兼用
出力インピーダンス 165 Ω
電源 USB電源アダプターまたは内蔵充電池で駆動

USB電源アダプター
UNXBU3012-050020SA
Input：100 VAC～ 240 VAC
Output：5.1 VDC/2A (USB-A)

内蔵充電池

リチウムイオン電池
充電時間（フル充電）：約 4時間 30分
充電温度：＋ 5° C~＋ 40° C
製品動作温度範囲：＋ 5° C~＋ 40° C
連続駆動時間：最大 約 5時間 30分 *使用状況により異なる

消費電力 9.5 W

付属品

USB電源アダプター× 1
アタッチメントプラグ×７
専用電源ケーブル× 1
ネック調整用六角レンチ
専用ケース
取扱説明書（本書）
チラシ

Bluetooth

無線周波数：2.402 GHz – 2.480 GHz
最大出力電力（EIRP）：+2 dBm
バージョン：5.2
対応コーデック：SBC
対応プロファイル：A2DP
最大通信距離：10 m
無線出力：Bluetooth Class 2

* 本書は、発行時点での最新仕様で説明しています。最新版は、ヤマハウェブサイトからダウン
ロードできます。



EN SIMPLIFIED EU DECLARATION OF CONFORMITY / SIMPLIFIED 
UK DECLARATION OF CONFORMITY

Hereby, Yamaha Corporation declares that the radio equipment type [TAG3 C] is in compliance with 
Directive 2014/53/EU and the radio equipment regulations of UK. The full texts of the EU declaration of 
conformity and the UK declaration of conformity are available at the following internet address:

https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

FR DECLARATION UE DE CONFORMITE SIMPLIFIEE

Le soussigné, Yamaha Corporation, déclare que l’équipement radioélectrique du type [TAG3 C] 
est conforme à la directive 2014/53/UE. Le texte complet de la déclaration UE de conformité est 
disponible à l’adresse internet suivante:

https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

DE VEREINFACHTE EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG

Hiermit erklärt Yamaha Corporation, dass der Funkanlagentyp [TAG3 C] der Richtlinie 2014/53/
EU entspricht. Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter der folgenden Inter-
netadresse verfügbar:

https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

SV FÖRENKLAD EU-FÖRSÄKRAN OM ÖVERENSSTÄMMELSE

Härmed försäkrar Yamaha Corporation att denna typ av radioutrustning [TAG3 C] överensstämmer 
med direktiv 2014/53/EU. Den fullständiga texten till EU-försäkran om överensstämmelse finns på 
följande webbadress:

https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

IT DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE SEMPLIFICATA

Il fabbricante, Yamaha Corporation, dichiara che il tipo di apparecchiatura radio [TAG3 C] è con-
forme alla direttiva 2014/53/UE. Il testo completo della dichiarazione di conformità UE è disponibile 
al seguente indirizzo Internet:

https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

ES DECLARACIÓN UE DE CONFORMIDAD SIMPLIFICADA

Por la presente, Yamaha Corporation declara que el tipo de equipo radioeléctrico [TAG3 C] es 
conforme con la Directiva 2014/53/UE. El texto completo de la declaración UE de conformidad está 
disponible en la dirección Internet siguiente:

https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

PT DECLARAÇÃO UE DE CONFORMIDADE SIMPLIFICADA

O(a) abaixo assinado(a) Yamaha Corporation declara que o presente tipo de equipamento de rádio 
[TAG3 C] está em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE. O texto integral da declaração de 
conformidade está disponível no seguinte endereço de Internet:

https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

NL VEREENVOUDIGDE EU-CONFORMITEITSVERKLARING

Hierbij verklaar ik, Yamaha Corporation, dat het type radioapparatuur [TAG3 C] conform is met 
Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan worden geraadplee-
gd op het volgende internetadres:

https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

BG ОПРОСТЕНА ЕС ДЕКЛАРАЦИЯ ЗА СЪОТВЕТСТВИЕ

С настоящото Yamaha Corporation декларира, че този тип радиосъоръжение [TAG3 C] е в 
съответствие с Директива 2014/53/ЕС. Цялостният текст на ЕС декларацията за съответствие 
може да се намери на следния интернет адрес:

https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

CS ZJEDNODUŠENÉ EU PROHLÁŠENÍ O SHODĚ

Tímto Yamaha Corporation prohlašuje, že typ rádiového zařízení [TAG3 C] je v souladu se směrnicí 
2014/53/EU. Úplné znění EU prohlášení o shodě je k dispozici na této internetové adrese:

https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

DA FORENKLET EU-OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING

Hermed erklærer Yamaha Corporation, at radioudstyrstypen [TAG3 C] er i overensstemmelse med direktiv 
2014/53/EU. EU-overensstemmelseserklæringens fulde tekst kan findes på følgende internetadresse:

https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

For European Union and United Kingdom



ET LIHTSUSTATUD ELI VASTAVUSDEKLARATSIOON

Käesolevaga deklareerib Yamaha Corporation, et käesolev raadioseadme tüüp [TAG3 C] vastab 
direktiivi 2014/53/EL nõuetele. ELi vastavusdeklaratsiooni täielik tekst on kättesaadav järgmisel 
internetiaadressil:

https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

EL ΑΠΛΟΥΣΤΕΥΜΕΝΗ ΔΗΛΩΣΗ ΣΥΜΜΟΡΦΩΣΗΣ ΕΕ

Με την παρούσα ο/η Yamaha Corporation, δηλώνει ότι ο ραδιοεξοπλισμός [TAG3 C] πληροί την 
οδηγία 2014/53/ΕΕ. Το πλήρες κείμενο της δήλωσης συμμόρφωσης ΕΕ διατίθεται στην ακόλουθη 
ιστοσελίδα στο διαδίκτυο:

https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

HR POJEDNOSTAVLJENA EU IZJAVA O SUKLADNOSTI

Yamaha Corporation ovime izjavljuje da je radijska oprema tipa [TAG3 C] u skladu s Direktivom 
2014/53/EU. Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedećoj internetskoj adresi:

https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

LV VIENKĀRŠOTA ES ATBILSTĪBAS DEKLARĀCIJA

Ar šo Yamaha Corporation deklarē, ka radioiekārta [TAG3 C] atbilst Direktīvai 2014/53/ES. Pilns ES 
atbilstības deklarācijas teksts ir pieejams šādā interneta vietnē:

https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

LT SUPAPRASTINTA ES ATITIKTIES DEKLARACIJA

Aš, Yamaha Corporation, patvirtinu, kad radijo įrenginių tipas [TAG3 C] atitinka Direktyvą 2014/53/
ES. Visas ES atitikties deklaracijos tekstas prieinamas šiuo interneto adresu:

https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

HU EGYSZERŰSÍTETT EU-MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT

Yamaha Corporation igazolja, hogy a [TAG3 C] típusú rádióberendezés megfelel a 2014/53/EU 
irányelvnek. Az EU-megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege elérhető a következő internetes címen:

https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

PL UPROSZCZONA DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE

Yamaha Corporation niniejszym oświadcza, że typ urządzenia radiowego [TAG3 C] jest zgodny 
z dyrektywą 2014/53/UE. Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod następującym 
adresem internetowym:

https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

RO DECLARAȚIA UE DE CONFORMITATE SIMPLIFICATĂ

Prin prezenta, Yamaha Corporation declară că tipul de echipamente radio [TAG3 C] este în con-
formitate cu Directiva 2014/53/UE. Textul integral al declarației UE de conformitate este disponibil la 
următoarea adresă internet:

https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

SK ZJEDNODUŠENÉ EÚ VYHLÁSENIE O ZHODE

Yamaha Corporation týmto vyhlasuje, že rádiové zariadenie typu [TAG3 C] je v súlade so smernicou 
2014/53/EÚ. Úplné EÚ vyhlásenie o zhode je k dispozícii na tejto internetovej adrese:

https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

SL POENOSTAVLJENA IZJAVA EU O SKLADNOSTI

Yamaha Corporation potrjuje, da je tip radijske opreme [TAG3 C] skladen z Direktivo 2014/53/EU. 
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu:

https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

FI YKSINKERTAISTETTU EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS

Yamaha Corporation vakuuttaa, että radiolaitetyyppi [TAG3 C] on direktiivin 2014/53/EU mukainen. 
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen täysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa interne-
tosoitteessa:

https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

TR BASİTLEŞTİRİLMİŞ AVRUPA BİRLİĞİ UYGUNLUK BİLDİRİMİ

İşbu belge ile, Yamaha Corporation, radyo cihaz tipinin [TAG3 C], Direktif 2014/53/ AB’ye uygun-
luğunu beyan eder. AB uyumu beyanının tam metni aşağıdaki internet adresinden edinilebilir:

https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html
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